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Avec 2022, nous venons de terminer une nouvelle année difficile avec 
en toile de fond des crises multiples : crise sanitaire, économique et 
environnementale engendrant de l’incertitude et un stress pour l’ave-
nir, accentué par le conflit en Ukraine et ses conséquences humaines 
et économiques mondiales. Que l’année 2023 nous apporte Paix et 
Sérénité dans le monde.

Pour y faire face au mieux, chacun de nous a dû apprendre à s’adap-
ter, il faudra poursuivre en ce sens car le monde d’hier n’est plus celui 
de demain. Je souhaite qu’en 2023, nous sachions rester positifs, res-
pectueux, bienveillants et à l’écoute afin que nous puissions ensemble 
construire l’avenir de nos enfants et faire face aux échéances qui 
seront les nôtres. 

L’équipe municipale a gardé tout son dynamisme et poursuit avec 
ferveur et enthousiasme ses engagements. Au cours de l’année 2022, 
vous avez été nombreux à participer à diverses manifestations où vous 
avez pu tisser des liens entre les habitants de la commune et des envi-
rons, je citerai le marché du terroir, les commémorations, le goûter de 
Noël et des réunions d’informations. Au vu de leur succès, nous les 
reconduirons en 2023.

Le Conseil Intercommunal des Enfants du Scharrach (CIES) a participé 
à de nombreux évènements et s’est impliqué dans des projets com-
munaux. Merci aux enfants, aux parents et à tous les acteurs pour 
leur investissement et la richesse des idées et des échanges. L’installa-
tion du nouveau conseil permet de poursuivre cette dynamique avec 
un groupe qui n’a rien perdu de sa motivation, bien au contraire.

Les travaux de voirie rue des Tilleuls, l’aménagement de la placette 
au niveau de l’impasse du Lavoir et de la rue du Château, la clôture 
du cimetière à Irmstett sont achevés, les panneaux signalétiques sont 
installés et permettent une visibilité uniforme des offres et services 
publics.

Pour 2023, j’ai fait le choix de vous transmettre mes vœux par le biais 
de ce bulletin, nous n’organiserons pas de cérémonie. Lors de cette 
dernière, il était de coutume d’inviter les nouveaux arrivants, une réu-
nion spécifique d’accueil leur sera proposée. Le repas des aînés recon-
duit cette année est un moment convivial, d’échanges et de partage 
avec les plus anciens. C’est également une occasion supplémentaire 
de les honorer.

Pour 2023, nos projets vont rester simples mais déterminants pour 
nos deux villages, nous allons poursuivre l’objectif de sécuriser la rue 
Principale en concertation avec des riverains, comme nous l’avons 
d’ailleurs fait à de maintes reprises pour des projets impactant certains 
quartiers. 

Pour les enfants, nous allons améliorer et développer les aires de jeux : 
une nouvelle structure de jeux pour les 3 à 10 ans va être instal-
lée sur le terrain de jeux d’Irmstett courant du premier semestre ; à 
Scharrachbergheim nous allons déplacer une aire de jeux afin de créer 
une harmonie entre la future mairie et les citoyens. En réflexion, la 
création d’un espace de jeux sur un terrain communal d’Odratzheim 

ÉDITORIAL

Ce bulletin est 

consultable sur le site

www.mossigvignoble.fr

Chers habitants 
de Scharrachbergheim et d’Irmstett

En ce début d’année, je vous souhaite cha-
leureusement à toutes et à tous une Bonne et 
Heureuse Année 2023, qu’elle vous apporte 
de bons et merveilleux moments de bonheur 
à partager en famille, entre amis et surtout 
qu’elle vous garde en bonne santé. 

J’ai une pensée particulière pour celles et ceux 
qui ont connu un décès parmi leurs proches, 
et pour les visages familiers de notre village 
qui nous ont malheureusement quittés.

> > >
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permettra à nos enfants de poursuivre à tisser des liens avec les enfants du 
regroupement scolaire. Ces différentes actions sont réalisées en partenariat avec 
le Conseil Intercommunal des Enfants du Scharrach et des jeunes volontaires.

Les sécheresses à répétition et le manque d’eau à l’image de l’été dernier inter-
rogent la commission sur la manière de gérer le fleurissement tout en souhai-
tant le maintenir pour votre plaisir, c’est bien connu les fleurs atténuent les 
maux et participent à notre bonheur.

Afin de préserver la bio-diversité et dans un souci économique, le conseil a fait 
le choix d’éteindre les lumières entre 23 heures et 5 heures du matin. Nous 
allons également remplacer des arbres fruitiers autour des conteneurs de tri-
sélectif et planter des arbres au niveau de la placette rue du Château.

La construction de votre future mairie va débuter en ce début d’année, vous 
avez pu remarquer que le terrain est prêt à accueillir le bâtiment, je voudrais 
d’ores et déjà préciser que de nouveaux arbres seront replantés à la place des 
anciens qui n’ont pas pu être préservés.

En décidant de construire une nouvelle maison du citoyen, notre équipe muni-
cipale s’engage pour l’avenir des générations futures, pérennise un service 
public accessible à tous et permet à la commune de garder sa place au sein d’un 
territoire. Une équipe municipale se doit d’anticiper les besoins et de prévoir au 
mieux les évolutions à venir, la mairie y tient une place prépondérante et pour 
notre équipe il est essentiel de maintenir une mairie dans une commune.

Les opposants à la construction sont cependant sceptiques quant à l’intérêt 
d’une mairie dans une commune, une rénovation leur semblait plus adaptée et 
moins coûteuse alors que la réalisation d’un accès PMR est impossible et que 
l’ensemble des travaux à réaliser n’était pas inclus dans le prix affiché de la 
rénovation. 

Pour une information claire et transparente, sachez qu’au vu du contexte éco-
nomique actuel, notre projet de construction n’a pas été épargné par l’aug-
mentation des prix, toutefois les négociations avec les entreprises ont permis 
de les contenir. La construction du bâtiment a augmenté de 300.000 Euros HT, 
cette augmentation va être absorbée par une gestion plus rigoureuse de nos 
dépenses et un étalement des projets à venir, il n’est pas envisagé de recourir à 
un nouveau prêt bancaire supplémentaire, notre équipe a anticipé cet investis-
sement sans recourir à l’augmentation du taux des taxes communales comme 
ce fut le cas de la majorité des communes de notre territoire. 

2023 sera donc pour notre commune une année importante, l’équipe muni-
cipale, les adjoints au Maire, le maire-délégué et moi-même restons à votre 
écoute. Nous poursuivrons notre engagement pour le bien commun de nos 
concitoyens, dans le respect et la bienveillance des uns et des autres.

Je tiens à remercier l’ensemble des associations qui participent et organisent 
des divertissements et des moments conviviaux ainsi que les représentants des 
entreprises du commerce et de l’artisanat qui, par leur savoir-faire, contribuent 
à l’essor de nos deux villages.

Je remercie le personnel administratif et technique pour leur réactivité, leur 
disponibilité et leur investissement au quotidien pour les habitants.

Mes remerciements s’adressent aussi aux membres du conseil municipal et à 
leur famille, qui par leur présence et leur travail œuvrent avec énergie et enga-
gement en faveur du dynamisme de notre commune. 

Je terminerai mes propos en vous renouvelant, au nom du maire-délégué, des 
adjoints au maire et de l’ensemble des conseillers municipaux tous nos vœux de 
bonheur, de santé et de réussite dans vos projets et vos activités.

Votre maire, Sylvie THOLÉ
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LA COMMUNE EN 2022

Lundi 10 janvier
Ramassage des sapins.

Samedi 5 mars

Nettoyage de Printemps avec l’aide des 

Jeunes élus du « Conseil Intercommunal 

des Enfants du Scharrach ».
Samedi 12 mars et mardi 14 juin

Visite de Madame la Sénatrice, Elsa SCHALCK.

Peinture DUBOIS
PEINTURE • TAPISSERIE • REVÊTEMENTS DE SOLS et TISSUS MURAUX
28 rue Westenberg — 67310 ROMANSWILLER
sarl.peinturedubois@free.fr f 03 88 87 17 95
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LA COMMUNE EN 2022

Samedi 16 avril 
Chasse aux œufs.

Dimanche 13 mars

Taille et compostage - Association des Arboriculteurs 

et Monsieur Benoît LUX, maître-composteur.

A l
’Ar

br
e V

ert

Restaurant A l’Arbre Vert
SPÉCIALITÉS ALSACIENNES

Marlyse et Marcel Siefert vous accueillent le lundi, jeudi,  
vendredi, samedi (soir) et dimanche et vous proposent :

• leur PLAT DU JOUR (toute la semaine)
• leurs PIZZAS et TARTES FLAMBÉES au feu de bois
• leur ROSSBIFF tous les soirs
SALLE DE BANQUET (130 personnes) 
pour mariages, fêtes CE, fêtes de famille...

51 rue du Général-de-Gaulle • 67520 KIRCHHEIM • Tél. 03 88 87 51 00

e-mail > alarbrevert@live.fr
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2 rue Clémenceau • 67230 BENFELD • 03.88.74.40.03 • www.boucherie-dreyfuss.com
www.facebook.com/boucheriedreyfuss • www.facebook.com/dreybox.scharrach

      Suivez-nous sur 

(distributeur)

VOIT LE JOUR À 
SCHARRACHBERGHEIM

MAÎTRE BOUCHER

 Natifs de Traenheim et Scharrachbergheim, nous avons 
tous deux comme idée d’installer ce distributeur avec des produits 
de notre boucherie implantée à Benfeld!
 «Oh! Si loin!!!» Nous diriez-vous... Hé oui, nous 
faisons tous les jours la route entre notre lieu de travail et 
notre domicile car Scharrachbergheim est un village qu’on a du 
mal à quitter!
 Pour la petite histoire, depuis 2019, nous sommes la
6e GÉNÉRATION DE BOUCHER-CHARCUTIER DE PÈRE EN FILS
avec actuellement 25 personnes qui travaillent activement chaque 
jour pour vous proposer des produits maison et de qualité!

Récompensés de nombreuses fois pour nos produits :
KNACK D’OR 

JAMBON D’OR 
BOUDIN D’OR 

PRESSKOPF D’OR
FLEISCHWURST D’OR

 Vous avez la possibilité d’acheter, chaque jour et à 
toute heure, de la CHARCUTERIE, des PLATS CUISINÉS, des 
PRÉPARATIONS BOUCHÈRES, de la PÂTISSERIE SALÉE (Tourtes, 
pizzas, tarte à l’oignon...) des PLATEAUX APÉRO’ et RACLETTE 
(selon la saison), du BARBECUE en été!
 L’accès et le stationnement y sont faciles! Le distributeur 
est achalandé tous les jours, voire plusieurs fois par jour... Vous y 
trouverez certainement des produits qui vous interesseront à des prix 
raisonnables et une qualité artisanale car 100% SELBST GEMACHT 
(«fait maison»). À votre service, mesdames et messieurs, nous 
espérons que ce distributeur pourra faire votre bonheur et que vous 
prendrez du plaisir à «boxer»!
 Nous souhaitons remercier sincèrement les 
personnes qui nous ont permis de mener à bien ce projet 
qui nous tient à coeur : Madame la Maire Sylvie THOLÉ, la 
commune de Scharrachbergheim, Agathe et Rémy DATT 
pour la location du terrain et le remplissage du distributeur 
quotidien, Éric BONIN de La Cave à Idées à Dahlenheim 
pour ses plans et son graphisme, David et Stephane pour 
la conception du chalet et la pose de la dalle et des pavés, 
et bien entendu Jacques, Betty et toute notre équipe.

CHEZ N
O

U
S,

 T

OUT EST FAIT M
AISON.

Zieh-Kasten
UN

« «

IMPLANTÉ
8 rue de l’école

à Scharrachbergheim
en face du temple 

protestant! 

CG
 : 

©
La

 C
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e 
à 
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ée
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20

22
 - 
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nt
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t@
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ca
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Samedi 28 mai - Fleurissement des massifs

Equipe communale ainsi que quelques bénévoles.

LA COMMUNE EN 2022

Dimanche 8 mai 

Commémoration du 8 mai 1945.

Dimanche 22 mai
Marché du Terroir et de l’Artisanat.

2 rue Clémenceau • 67230 BENFELD • 03.88.74.40.03 • www.boucherie-dreyfuss.com
www.facebook.com/boucheriedreyfuss • www.facebook.com/dreybox.scharrach
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Café - Brasserie

67 rue du Général de Gaulle 
67310 WASSELONNE • Tél. 03 88 87 04 75

• brasserie • glaces 
• petits plats

 • tartes flambées le 
samedi soir 

(ou en semaine sur 
réservation à partir de 15 

personnes)

ouvert toute la semaine
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LA COMMUNE EN 2022

Dimanche 26 juin

Marathon du Vignoble.

4

CRéDIT MUTUEL DU VIGNOBLE
2, RUE STAEDTEL – 67310 WESTHOFFEN

TéL. : 0 820 098 925* – COURRIEL : 01462@CREDITMUTUEL.FR

*0
,1

2 
E

 T
TC

/m
in

.

BANqUE, ASSURANCE, 
TéLépHONIE…
GAGNEz à COMpARER !

Caisse Fédérale de Crédit Mutuel et Caisses affiliées, 34 rue du Wacken, 67913 Strasbourg Cedex 9 
RCS B 588 505 354, intermédiaire en opérations d’assurances sous le N° Orias 07 003 758 

consultable sous www.orias.fr.

Maître Electricien

Industrie tertiaire
et particuliers

18 rue Principale
67310 TRAENHEIM
Tél. 03 88 50 38 63
Fax 03 88 50 51 20
reifsteck.gte@orange.fr

Générale 
Technique 
Electrique

COIFFURE  MURIEL

03 88 50 50 83

11a RUE DU CLOCHER
67310 TRAENHEIM

HORAIRES D'OUVERTURE
MARDI 9h12h - 14h/18h
MERCREDI 13h30/18h30
JEUDI 9h12h - 14h/18h
VENDREDI 9h12h - 13h30/20h
SAMEDI 7h30/16h

SUBTIL WELLA

Aimé Bechtold
Vente de bois  
de chauffage

sciage et  
LiVraison

61 rue Principale - 67310 TRAENHEIM
Tél. 03 88 50 52 91 - Port. 06 72 57 64 88

Ouvert du mardi 
au dimanche matin

Livraison à domicile

39, rue Birris 
67310 WESTHOFFEN 

Tél./Fax : 03 88 50 58 16

Nouvelle adresse :

domaine  
Frédéric Mochel

VINS D’ALSACE

56 rue Principale      67310 TRAENHEIM 
Tél. 03 88 50 38 67      Fax 03 88 50 56 19 

www.mochel.net      infos@mochel.net

· ··

• Climatisation
• Chauffage
• Solaire
• Electricité
• Dépannages
• Electroménager
• TV
• Satellite
• Antennes

VogelFrancis

32 rue de Molsheim 13 rue Foch
67310 TRAENHEIM 67190 MUTZIG
Tél. 03 88 50 50 18 Tél. 03 88 38 69 31

Port. 06 30 36 10 80

Mercredi 13 juillet - Distribution des brioches  
à Scharrachbergheim et Irmstett.
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LA COMMUNE EN 2022

Du tri au recyclage

A l’initiative de notre Maire, Le Select’om a proposé une animation intitulée  

« Du tri au recyclage », le jeudi 13 octobre 2022 à la Cave Dîmière.

Un moment d’échanges

Une trentaine de personnes était présente. L’objectif était de répondre à leurs questions sur le tri et le 

recyclage et de les informer du devenir des déchets. 

Marine Schmauch, chargée de la promotion du tri sélectif et de la prévention des déchets, a présenté les 

principales missions du Select’om ainsi que les bénéfices du tri et du recyclage et les différentes filières 

de valorisation de nos déchets ménagers une fois triés et collectés. 

Transformer nos déchets en ressources 

Le tri est entré dans notre quotidien et sa pratique s’ancre au fil des années. Nous trions plus que nos 

parents et moins que nos enfants. Il est important pour tous de se rappeler pourquoi ces gestes sont 

essentiels. Sur le territoire du Select’om, lorsque vous triez un déchet, vous permettez son recyclage ou sa 

valorisation. S’il est trié, un déchet devient une ressource. Le geste de tri contribue ainsi à économiser des 

ressources naturelles, à éviter le gaspillage et à limiter les pollutions.

Retrouvez plus de renseignements et le programme des animations sur le site internet du Select’om : 

www.select-om.com

POMPES FUNÈBRES DE 
MARLENHEIM  24h/24 - 7j/7
Toutes démarches évitées aux familles
Prise en charge de tous les services
Transport toutes distances - Chambre funéraire
2 rue du Château - 67520 MARLENHEIM
Tél. 03 88 87 51 46
contact@pfmarlenheim.fr  Habilitation : 21-67-0002
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LA COMMUNE EN 2022

Jeudi 20 octobre 

Remise de 500 bonnets « Mon Bonnet Rose »

à l'association Alsace Contre le Cancer.

Monsieur Joël RICHTER est venu en Mairie pour 

remettre un cadastre de Scharrachbergheim datant 

de 1914 à Madame le Maire Sylvie THOLE.

Lorsque Monsieur Emile RICHTER (Père de Joël) 

était actif dans le monde professionnel, il occupait 

le poste d’inspecteur du cadastre à Saverne ainsi 

qu’à Haguenau. C’est à cette occasion, qu’il a pu 

récupérer cet exemplaire de cadastre.

Madame le Maire remercie Monsieur RICHTER 

de ce don qui sera précieusement conservé.

Journée du Patrimoine – Dimanche 18 septembre
Eglise Protestante : 

Exposition en présence de Madame BRIÈRE.
Cave Dimière : Exposition de 

l’Association SCHARR’ART - « Froehn Brunne ».
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LA COMMUNE EN 2022

Vendredi 11 novembre 

Remise des Médailles d’honneur  

aux Sapeurs-Pompiers André BARTHEL, Grand’Or 

Cédric BARTHEL, Bronze.

Mardi 15 novembre

Visite de Monsieur le Sous-Préfet Thierry ROGELET

Accueil en Mairie avec échanges. 

Visite de la Brasserie Narcose.

Vendredi 11 novembre
Commémoration de l'Armistice.

Vendredi 11 novembre
Remise de l’Insigne « Sergent-André-Maginot » : 

Exemplarité d’Initiative à M. Anthony MADELAINE.
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LA COMMUNE EN 2022

Samedi 10 décembre 
Après-midi Goûter de Noël - Lecture de 2 contes de Noël par Monsieur Pierre GERMANN.

Samedi 10 décembre - Les candidats pour le concours du plus beau pull de Noël

1er Prix : Jade GOETZ - 2e Prix : Hélèna GOMES - 3e Prix : Lucas ARBOGAST.

Samedi 12 novembre 

Chantier nature.
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LA COMMUNE EN 2022

Le CIES (Conseil Intercommunal des Enfants du Scharrach)

Depuis le mois d’octobre 2022, nous avons reconduit le Conseil Intercommunal des Enfants du Scharrach. 

Cette année ce sont 8 enfants, 8 jeunes citoyens originaires des 4 communes qui constituent le SEI (Syndicat 

de l’Ecole Intercommunale) qui ont décidé de s’investir pour nos 5 villages, nos environnements. Ces jeunes 

conseillers sont accompagnés tout au long de leurs démarches par un élu ou un parent d’élève.

Les jeunes élus sont : REY Kassandra, Dahlenheim - PONEL Lucie, Odratzheim - REIMEL Enzo, 

Scharrachbergheim - SAAS Jules, Scharrachbergheim - STOYANOV Théophile, Scharrachbergheim - SOLARI 

Isaure, Dahlenheim - AKPROH Hanaël, Kirchheim - GUIGNIER Eliott, Kirchheim.

Les réunions du CIES ont lieu toutes les 6 semaines un samedi matin de 10 heures à 11 h 30. Elles se 

déroulent alternativement dans chacun des villages du SEI. D’anciens membres du CIES, ainsi qu’un 

collégien, BIEHLER Thibaut, y participent activement.

Pourquoi un conseil intercommunal des enfants ?

Un tel projet émane du constat qu’au sein de nos villages, nous vivons les mêmes réalités, partageons les 

mêmes problématiques, aspirons aux mêmes valeurs et considérons que la place de nos enfants, leurs 

observations, leurs visions et attentes sont à prendre en compte dans les délibérations, les projets que nos 

municipalités développent pour améliorer notre quotidien.

Depuis le mois d’octobre, les jeunes conseillers se sont investis dans leurs communes respectives notamment 

lors des cérémonies du 11-novembre. L’ensemble des jeunes conseillers a participé au bon déroulement du 

goûter de Noël à Scharrachbergheim, constituant le jury lors de l’élection du plus beau pull de Noël.

Durant cette année, en plus des actions déjà menées dans nos villages (macarons de sensibilisation à l’usage 

des trottoirs pour les usagers…), plusieurs projets sont en cours de reflexion : sensibilisation aux déjections 

d’animaux  dans les rues de nos villages, sécurisation des abords de la salle des fêtes de Kirchheim pour les 

piétons et cyclistes, rencontres intergénérationnelles, mise en place d’un sentier pédestre à Dahlenheim...

Marc MEYER
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LA COMMUNE EN 2022

Les 24 et 25 septembre à l’Espace Municipal de la Cave Dîmière a eu lieu un

Hommage aux peintres « Monique et Lucien BINAEPFEL »

Ces deux grands peintres alsaciens ont œuvré de nombreuses années dans la maison Dîmière à 

Scharrachbergheim.

Monique et Lucien BINAEPFEL sont des artistes de renommée internationale, leurs réalisations  

sont visibles dans de nombreux musées.

Cette exposition, unique en son genre a eu lieu grâce à la mobilisation des habitants de 

Scharrachbergheim qui ont accepté de prêter une partie des œuvres exposées. 

Merci à eux ! Les autres provenaient de collections privées.

Nous tenons tout particulièrement à remercier Jean-Marie BENOIT et Evelyne REYSZ pour leur 

implication durant ces deux journées ainsi que Luc DORNSTETTER qui a offert deux merveilleux 

tableaux à la commune. Ces derniers seront exposés dans les locaux de la future mairie.
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Réaménagement des places de stationnement 

de la placette du Lavoir à Scharrachbergheim.

TRAVAUX RÉALISÉS

Aménagement d’une porte, d’un mur au niveau du cimetière catholique d’Irmstett.

Réparation du puits endommagé à Irmstett.

Pose des panneaux signalétiques.
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TRAVAUX RÉALISÉS

Mise en place de stores thermiques 

à la mairie annexe d'Irmstett.

Réfection de la rue des Tilleuls.

Réparation du toboggan 
Aire de jeux à Scharrachbergheim.

Mise en place du panneau plan à Irmstett.

Mise en place de quatre nouvelles canisettes :

2 à Irmstett et 2 à Scharrachbergheim.

Trois places de parking 
devant le cimetière à Irmstett.
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FLEURISSEMENT

CONCOURS DES  
MAISONS FLEURIES 2022

SCHARRACHBERGHEIM
CATÉGORIE FLEURISSEMENT LIMITÉ
Hors concours : MAHON Jean-Marc (1er Prix)
1er  VIOLA Lucienne
2e  BOCH Michel
Encouragement : JOST Jean-Marc

CATÉGORIE MAISON – JARDIN – PELOUSE
1er  BRECHENMACHER Jean-Jacques
2e  DATT Rémy
3e  FRITSCH Pierre
Encouragement : BECKER Serge

IRMSTETT
CATÉGORIE FLEURISSEMENT LIMITÉ
Hors concours : SALOMON Antoinette  (2e Prix)
1er  IVENS Maïka
2e  HECKMANN Marie-Thérèse
3e  SCHWARTZ Jean-Marie

CATÉGORIE MAISON – JARDIN – PELOUSE
Hors concours : HALBWACHS Suzanne (3e Prix)
1er  SALOMON Marc
2e  ISTEL Sabine
3e  Familles HANSS Richard

COMMERCES · GÎTES · BÂTIMENTS PUBLICS
Hors concours : Restaurant MUSCULUS (2e Prix)
1er Restaurant LE SCHARRACH
Encouragement : Boulangerie MAHON

BRECHENMACHER Jean-Jacques
Scharrachbergheim

SALOMON Marc
Irmstett

VIOLA Lucienne
Scharrachbergheim

IVENS Maïka
Irmstett

Restaurant LE SCHARRACH
Scharrachbergheim

Un lauréat dans la commune :   

Jean-Marc MAHON a eu le 3e Prix du département 

dans la catégorie « Maison à fleurissement limité »
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MAGASIN FERMIER - BOULANGERIE - RESTAURANT

Création d’aménagements

paysagers - Entretien annuel 

Espace bien-être : 

Piscine, SPA, Sauna, Hammam

03 88 38 25 35 - 
1 Route de Flexbourg - BERGBIETEN

www.alsavert.com
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LOISIRS

Les ateliers « Mon Bonnet Rose ».

Vendredi 30 septembre

Marche Rose « La Molsheimienne ».

JEUNESSE

Thibaut BIEHLER : VTT + BMX
Chaque année nous essayons de mettre en avant une ou un jeune habitant de 
notre commune, cette année c’est au tour de Thibaut BIEHLER de se présenter. 

Thibaut est passionné de vélo mais surtout de VTT. Il est membre du club de 
Schwenheim et il participe à 2 entrainements par semaine : du BMX le mercre-
di et de la descente le samedi. Depuis l’âge de 8 ans, il se rend régulièrement 
sur la piste bypark du Lac Blanc avec son père. 

Pour cette activité il faut avant tout un très bon vélo et surtout apprendre 
la mécanique pour effectuer les réglages nécessaires à une bonne descente. 
Mais il faut surtout bien s’équiper en matériel de protection car la vitesse est 
grisante et les risques de chutes sont importants. 

Thibaut aimerait continuer à progresser et participer à des compétitions. 
Aujourd’hui c’est avant tout un plaisir pour lui mais l’adrénaline l’appelle. 
Il conseille de commencer ce sport jeune pour apprendre de bonnes bases et 
pratiquer régulièrement du vélo. 

Quand les enfants de la commune fêtent Halloween...
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VIE ASSOCIATIVE

le club de l’amitié
2022… une année pas trop perturbée  
par la pandémie. 
Nous avons pu reprendre sans trop de problèmes nos 
activités, randonnées, sorties et surtout les après-midi 
« Jeux » à la mairie-annexe d’Irmstett que nous avons 
ajoutés à notre programme. Cela a démarré timidement 
et en ce moment nous comptons une bonne vingtaine de 
personnes. Les jeux sont très variés (belote, rami, scrabble, 
etc., et chacun y trouve son plaisir. Nous nous rencon-
trons tous les deuxièmes lundis du mois à 14 heures. Pour 
ceux qui auraient envie de se joindre à nous, vous serez 
les bienvenus. 
Nous avons prévu des sorties en bus et diverses rencontres 
dont 2 repas à la salle communale d’Irmstett pour 
2023. Norbert notre Coach toujours présent pour nous 
programmer de belles randos et pour nous montrer 
combien notre Alsace est belle.
Un calendrier pour ces diverses manifestations sera remis 
à tous nos membres début janvier 2023. 
Pour les retraités à partir de 60 ans vous pouvez venir 
vous joindre à nous, nous vous accueillerons avec beau-
coup de plaisir.

Renseignements : 03 90 40 90 17 / 06 77 49 03 68
Suzanne BUCK, Présidente



21

VIE ASSOCIATIVE

ASSOCIATION SCHARR’ARTS

Scharr’Arts a fêté ses 10 ans d’exis-
tence et à cette occasion nous avons 
distribué à nos membres et sponsors 
des Mugs personnalisés qui ont été 
réalisés par notre artiste céramiste 
Martine et la Boulangerie Mahon.

Scharr’Arts regroupe aujourd’hui seize  
artistes régionaux de différentes disciplines .

Nous avons participé avec succès à deux événements 
importants à Scharrachbergheim, le Marché du Terroir et 
les Journées du Patrimoine, mais malheureusement nous 
avons été contraints de nous désister pour une manifesta-
tion très importante pour nous pour y avoir déjà participé, 
le Marathon du Vignoble, faute de moyens physiques et 
logistiques disponibles au sein de notre association.

Notre calendrier compte une exposition en septembre 
et octobre 2023 au Caveau du Roi Dagobert, ainsi 
que d’autres expositions et manifestations artistiques 
auxquelles participera Scharr’Arts afin de promouvoir le 
travail de nos artistes, les dates vous en seront communi-
quées ultérieurement .

Vous trouverez plus d’informations sur notre site internet.

Jean-Paul FARRUGIA, Président

SAS WENDLING
Couverture • Zinguerie
Installations sanitaires
3 rue de la Mossig
67520 ODRATZHEIM

Tél. 03 88 50 66 34
Fax 03 88 50 63 55
stewendlingetcie@orange.fr

Devis
gratuit
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GSTM - GROUPE SOLIDARITÉ 
POUR UNE TERRE MEILLEURE

VIE ASSOCIATIVE

Marche de printemps et week-end
Une reprise en douceur des activités s’est faite avec la 
marche de printemps (10 km), où environ 180 marcheurs 
ont participé. La soirée a été agrémentée de Flàm-
meküeche.

Scheeni Wànderùnge ùn e Nàchtbsìchtigùng vùm Oberlin 
Museum i Wàldersbàch.

Lors du week-end annuel du GSTM, cette année à 
Waldersbach, la randonnée du dimanche est passée par 
l'allée des fiancés (photo), fondée par le pasteur du Ban de 
la Roche, Jean-Frédéric Oberlin. C’est une allée de tilleuls, 
à présent centenaires, plantés par les jeunes mariés aux 
18e et 19e siècles pour symboliser leur amour...

Le WE se passant durant la Nuit Européenne des musées, 
nous en avons profité pour visiter le superbe musée 
Oberlin de Waldersbach.

Äpfelsàft / Jus de pomme
Le GSTM ramasse les pommes des particuliers qui n’en 
ont pas l’utilité et qui ont eu la gentillesse de se signaler 
auprès de notre association. 

Les pommes sont pressées, mises en bouteilles et reven-
dues au profit du GSTM. L’association reverse le bénéfice 
de ses actions pour soutenir des projets d’aide au déve-
loppement dans les pays du Sahel (forage de puits, assai-
nissement, construction d’écoles…). 

Ìm Spotjohr ware Äpfel gschìttelt ùn ùffghebt. A groosser 
Merci ì de Litt wo sie ìm GSTM gah. 

S Gald vùm Äpfelsàft (ùn vù de àndere Verànstàltùnge) 
wùrd ì Àfrikà àgwand fer Schüele ùn Brùnne ze boie, 
meischtens ì de Sahel Lander.

Nous accueillons avec plaisir de nouveaux  
bénévoles pour participer à nos activités !

Neji Mìtglider sìn harzlig wìlkùmme  
fer ni ze ùnterstìtza !

Contact :  gstm@numericable.fr   
ou Tél : 03 88 50 66 71 
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VIE ASSOCIATIVE

Projection sur l’Islande
En présence d’un nombreux public à la cave dîmière, 
Noëlle et Gérard Rostan (Président du GSTM), ont partagé 
les superbes vues de leur voyage en Islande. Le bénéfice a 
été versé au GSTM. 

A scheeni Reiss in a griens Lànd wù Nàtür, Wàsser ùn Fiir 
vorherrsche.

Après-midi « Jeux »
Un temps de convivialité, à l’initiative d’Estelle Schmitt, a 
permis aux petits et aux grands de passer un bon moment. 

A gmietliger Sùnndi Mìddàj, wù groossi ùn kleini 
mìtnànder àktiv gspìelt hàn.

Pour le GSTM, Benoît SEILLER

La Marche populaire du dimanche 23 octobre 2022

Les dates à retenir:   
Samedi 11 mars 2023 : WÌTZ OWE / Soirée « blagues alsaciennes »
Dimanche 22 octobre 2023 : MARCHE POPULAIRE

Après une interruption de deux ans liée aux mesures 
contre le Covid, c’est reparti !  Près de 900 marcheurs se 
sont mobilisés pour la bonne cause ! 

S Watter ìsch prima gsì ùn d Litt sìn garn nüss. Merci viel-
mols i àlle Fréiwìllige wo mìthalfe, drüsse oder hàuiptsa-
chlig ìm Sààl, wù Sùpp koche oder Küeche bàche... Ohne 
Ejsch ward die Verànstàltùng nìtt mejlig. 

Merci à tous les bénévoles qui se sont mobilisés en 
donnant de leur temps, qui ont fait des soupes ou des 
pâtisseries… et sans lesquels cette marche ne pourrait 
avoir lieu.

Noh zwei Johr ohne Marche Populaire waje de Coro-
namàsnàhme, geht’s wìdder los !
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CARITAS KRONTHAL-MOSSIG

VIE ASSOCIATIVE

Compte-rendu des activités 2022 de  
l’antenne locale Caritas Kronthal-Mossig

L’antenne locale Caritas, dont le but est d’aider les 
plus démunis, apporte son soutien à 25 familles de nos 
communes, en collaboration avec les travailleurs sociaux 
et les autres associations du secteur. 

Cette aide prend diverses formes : visites pour rompre la 
solitude, caddies alimentaires, aides financières (loge-
ment, transport, colonie de vacances…), don de vête-
ments, jouets, vélos...

L’antenne fonctionne grâce aux dons des particuliers, aux 
subventions des communes et à nos actions : brocante 
de Kirchheim en juillet, fête des vendanges de Marlen-
heim en octobre, vente de bredle en décembre, traitement 
des invendus des bourses de puériculture de la Toupie en 
mai et en octobre. Cette action permet d’alimenter nos 
brocantes, mais aussi de recycler ce qui peut l’être par les 
chantiers d’insertion Caritas (Vetis pour les vêtements et 
Carijou pour les jouets). 

De plus, l’atelier couture du jeudi après-midi 
à Kirchheim permet de réunir une dizaine de 
personnes pour faire de la couture, discuter, 
passer un moment amical. L’apprentissage se fait 
pas à pas, encadré avec brio par Nicole Loux, 
dans une ambiance conviviale. Les participants 
contribuent à hauteur de leurs possibilités. 

Un atelier de cuisine mensuel est en cours de 
réflexion pour faire se rencontrer aidés et aidants 
lors de la préparation et le partage d’un déjeuner 
équilibré et peu coûteux. 

Toutes ces actions nécessitent des bénévoles, 
l’équipe se réunit le dernier mercredi du mois à 
18 h 15 au foyer Sainte-Richarde de Marlenheim : 
venez-nous rejoindre si le cœur vous en dit !

Les bénévoles de l’équipe Caritas de Kronthal-Mossig
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Irmstetter Wackes

VIE ASSOCIATIVE

Notre association a pour but d’organiser dans la commune 
des évènements festifs mêlant convivialité et traditions. 
Cette année 2022 fut pour nous, comme pour beaucoup 
d’autres associations, une année de reprise d’après Covid.

Les incertitudes sanitaires nous ont empêché d’orga-
niser le traditionnel Schiewefier au printemps, mais nous 
comptons bien nous rattraper en 2023 ! Nous avons tout 
de même pu assurer la buvette et la restauration lors 
du Marathon du Vignoble. Burgers, steaks, grillades… le 
bon goût fut au rendez-vous ! La soirée tartes flambées 
organisée en septembre à la salle communale d’Irmstett 
aura également été une réussite avec près d’une centaine 
de participants. Nous avons aussi réussi à renforcer nos 
effectifs. Un mélange entre jeunesse et expérience au 
service de nos deux villages. Alors que ce soit pour venir 
nous prêter main forte ou simplement partager un verre, 
n’hésitez pas à venir à notre rencontre !

Vous pouvez d’ores et déjà noter dans vos agendas :

✸   Schiewefier : 25 mars 2023  
(ou 1er avril si mauvais temps)

✸   Soirée tartes flambées/pizzas : 22 juillet 2023

COMITÉ DES FÊTES SCHARRACHBERGHEIM-IRMSTETT
La commune de Scharrachbergheim-Irmstett a la chance 
d’être le foyer de nombreuses associations qui contri-
buent à sa richesse. Que vous venez d’arriver dans l'un 
de nos deux villages ou que vous en sillonnez les ruelles 
depuis de nombreuses années, le Comité des Fêtes vous 
invite à les (re)découvrir — et peut-être rejoindre celles qui 
correspondent à vos aspirations.

Le Comité des Fêtes est une association créée en 1984 
pour assurer la coordination des associations de la 
commune entre elles ainsi que l’organisation de fêtes et 
manifestations. Elle gère avec la mairie la salle commu-
nale d’Irmstett et permet aux associations d’avoir accès à 
des salles et du matériel, qu’il est également possible de 
louer en tant que particulier. Le Comité des Fêtes souhaite 
de manière générale avoir un rôle fédérateur et faciliter la 
vie des associations de notre commune.

C’est ainsi que nous avons distribué il y a quelques 
semaines une présentation des associations (disponible 
en mairie) et organisé le 2 décembre dernier un tournoi 
d’échecs et de belote, qui a permis de reverser 1.467 Euros 
à l’AFM-Téléthon.

Au programme pour 2023, entre autres la soirée Téléthon 
le 2 décembre et notre grand événement de l’année, la 
fête des associations le 24 septembre 2023…

Le bureau du Comité des Fêtes

Contact: Michel Reeb
06 75 51 36 44
cdf-scharrach@framalistes.org

« Si nos espoirs de construire un monde meilleur et 
plus sécuritaire sont voués à devenir plus que des 
vœux pieux, nous aurons plus que jamais besoin de 
l’engagement des bénévoles »           Kofi Annan
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VOTRE ESPACE 

FRANCE RENOV
PETR Bruche Mossig 
1 rue Gambrinus 
67 190 MUTZIG

 jean.schoepfer@petrbruchemossig.fr

 03 88 97 39 69

UN CONSEIL
NEUTRE

INDÉPENDANT
GRATUIT

POUR RÉALISER DES
TRAVAUX D’ÉCONOMIES 

D’ÉNERGIE
CHEZ VOUS

AUSSI POUR 

LES PETITES ENTREPRISES !
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ASSOCIATION LES BOUTS D'ENTRAIN

VIE ASSOCIATIVE

Depuis quelques années déjà, l’association Les Bouts 
d’Entrain propose un atelier théâtre, pour les adultes et 
les enfants à partir de 7 ans. 

Cet atelier est animé chaque mardi soir par notre metteur 
en scène et auteur, Patrick Barbelin, dont la qualité 
première est d’écrire lui-même les textes des spectacles, 
toujours plein d’humour. 

En tant que professionnel de la scène, il sait adapter 
les rôles en fonction des envies et de la personnalité de 
chacun des comédiens, ce qui donne lieu à des séances 
toujours remplies de bonne humeur, de fous rires souvent 
et de bienveillance surtout.

La troupe, composée de 16 enfants et 10 adultes pour 
l’année 2022-2023, se produit 2 fois : d’abord un petit 
spectacle de Noël, puis la grande représentation qui a lieu 
à la mi-juin généralement.

En plus de l’activité théâtre, l'association est également 
à l'origine de différentes manifestations comme le repas-
concert du 19 mars 2022 avec le groupe local de musique 
festive « Chez l’Fred ». 

L'excellente ambiance était au rendez-vous autour d'une 
bonne planchette charcuterie-fromage et nous prévoyons 
de renouveler l’expérience le 4 mars 2023 à la salle des 
Tilleuls à Scharrachbergheim.

Le bureau de l’association est composé de : 

Président : Frédéric VARDON - 06 88 61 99 40

Vice-présidente : Sandra RUFFENACH

Secrétaire : Jean-Luc DOUCHE

Secrétaire-adjoint : Hubert NICKELS

Trésorière : Christine FUCHS

Trésorière adjointe : Muriel NICKELS

Autres membres actifs du bureau : Piero CALVISI,  
Danièle LUX, Florence DOUCHE et Patricia PASCAL

Repas-concert avec le groupe Chez l’Fred le 19 mars 2022

Spectacle du Conte de Noël revisité de décembre 2021

Représentation théâtrale des 18 et 19 juin 2022

Dates à venir en 2023 
(sous réserve de modification) :

✖   4 mars : repas concert avec le groupe Chez’l’Fred 
à la salle des Tilleuls à Scharrachbergheim.

✖   17 et 18 juin : spectacle de la troupe de  
Théâtre des Bouts d’Entrain à la salle des Tilleuls  
à Scharrachbergheim.
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AMICALE DES SAPEURS-POMPIERS  
DE SCHARRACHBERGHEIM

VIE ASSOCIATIVE

Nous espérons que vous avez toutes et tous passé de 
belles fêtes et nous vous souhaitons une très belle et 
bonne année 2023.

Encore 1000 MERCIS pour votre soutien lors de nos 
manifestations.

Et pour 2023, les dates à retenir sont :

W   Dimanche 14 mai : pour la petite restauration  
de la 2e édition du Marché du Terroir et de l’Artisanat

W   Vendredi 23 juin : traditionnelle soirée moules-frites 

L’amicale des Sapeurs-Pompiers de Scharrachbergheim

Nous avons enfin repris nos manifestations habituelles.

Notre premier rendez-vous fut lors du « Marché du Terroir 
et de l’Artisanat » le 22 mai 2022.

Stand en partenariat avec la « Brasserie du Scharrach » 
pour la partie boisson et petite restauration pour nous.

C’est avec grand plaisir que nous avons à nouveau orga-
nisé notre traditionnelle soirée moules-frites le 24 juin 
2022. L’ambiance était conviviale et sympathique et la 
météo était des nôtres. 

Ce même week-end, nous avons tous ensemble assuré 
la sécurité du Marathon du Vignoble sur le parcours du 
marathon et du semi-marathon. 

En décembre, nous avons distribué les calendriers et nous 
vous remercions encore pour l’accueil chaleureux que 
vous nous avez réservé.

* Offre non cumulable, réservée aux jeunes âgés de moins de 16 ans pour toute nouvelle entrée en relation et pour l’ouverture de leur premier livret dans les Caisses de Crédit Mutuel relayant l’opération. Conditions janvier 2022. 

pour l’ouverture d’un Livret d’épargne.

Une banque qui aide les jeunes 
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VIE ASSOCIATIVE

L’Association des parents d’élèves de l’école inter com-
munale de Scharrachbergheim créée en 2007, est avant 
tout une équipe de parents bénévoles qui participent 
concrètement à la vie de l’école. Notre but essentiel 
est d’accompagner et de soutenir financièrement les 
différents projets de l’équipe enseignante regroupant 
les classes de Kirchheim et Scharrach  berg heim.

Elle permet aux parents d’élèves de mieux 
se connaître et de partager autour de la vie 
des enfants des moments de convivialité où 
la bonne humeur et une bonne ambiance 
sont de mise.

Chaque année, des fonds sont reversés aux différentes 
classes afin de leur permettre de réaliser des projets 
pédagogiques, d’apporter une aide pour des sorties, 
voyages, spectacles ou pour tout autre animation.
Notre site internet vous propose de vous inscrire en 
indiquant votre adresse e-mail afin de ne jamais man-
quer une information.
Merci pour votre soutien,   L’équipe APE

L'APE « LA TIRELIRE » PROGRAMME À VENIR EN 2023 :
Février : 
• Vente de chocolats en prévision de Pâques. 
• Vente de fromages du Jura et de saucissons.
Mars : 
• Vente de madeleines Bijou. 
• Vente de bulbes de printemps.
Avril : 
• Vente d’étiquettes (tous supports) pour les vêtements, sacs, 
gourdes et autres objets. 
• Pack scolaires.
Fin juin 2023 :  
• Organisation avec l’équipe enseignante de la fête de fin d’année 
de l’école primaire à Kirchheim avec le spectacle des enfants, des 
jeux de Kermesses et le repas. 
• Organisation avec l’équipe enseignante de la kermesse des 
maternelles à Kirchheim avec spectacle des enfants et buvette.

Pour recevoir un bon de commande contactez-nous à l’école ou :
Par mail : ape.latirelire67@gmail.com
Sur Facebook : Site internet :
APE La Tirelire www.apelatirelire.fr

INFORMATIONS UTILES

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

Denis MAHON
47 rue Principale

67310  

SCHARRACHBERGHEIM

Tél. 03 88 50 66 46

mahon.denis@orange.fr

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

47, rue Principale 
67310 

SCHARRACHBERGHEIM 
Téléphone :03.88.50.66.46 

 
 mahon.denis@orange.fr 

BOULANGERIE - PÂTISSERIE 

MAHON Denis 

Nous adhérons à la filière Alsépi,        
le pain artisanal d’Alsace 

Savourez l’Alsace, Produit du Terroir 
Matière première alsacienne 

Nous adhérons  
à la filière Alsépi,
le pain artisanal  
d’Alsace.
Savourez l’Alsace, 
Produit du Terroir.
Matière première  
alsacienne.

Goutez A l Ivresse 
des profondeurs  

Horaires d’ouverture : vendredi 17h - 19h, samedi 10h - 12h et sur rendez-vous au 07 83 93 70 53
88, rue principale - 67310 Scharrachbergheim • brasserie@lanarcose.com

AGRICULTURE UE
CERTIFIÉ PAR FR-BIO-10
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Les comptes-rendus des conseils municipaux sont affichés en mairie,  

et sont également consultables sur le site internet de la commune :  

https://www.scharrachbergheim-irmstett.fr

Vous pouvez retrouver l’ensemble des informations communales sur divers supports :

• Application CITYALL, que vous pouvez télécharger via vos téléphones portables

• Site officiel de la commune, scharrachbergheim-irmstett.fr

• @Mairiescharrachbergheimirmstett!
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SAVOIR-VIVRE  
& BONNES MANIÈRES

PROTÉGER LA POPULATION  
CONTRE LES ATTAQUES DE CHIENS

De nombreuses plaintes ont été déposées 
en mairie suite à des agressions de chiens 
lors de promenades dans les rues de la 
commune et du vignoble.

Nous vous rappelons les prescriptions réglementaires 
prévues par le Code Rural :

✖   Sur la voie publique, les chiens doivent être  
TENUS EN LAISSE et MUSELÉS, s’ils appartiennent à 
la 1re ou 2e catégorie.

✖   Il est interdit de laisser divaguer les chiens, les 
infractions sont réprimées par des amendes  
(article L215-5 du Code Rural).

✖   Parallèlement à ces mesures, un animal en liberté 
peut-être à tout moment saisi lorsqu’il se trouve sur 
le territoire de la commune  
(article L211-22 du Code Rural).

Il vous appartient donc de prendre les mesures nécessaires 
pour empêcher l’errance de votre chien : clôturer les pro-
priétés, attacher les animaux, installer des dispositifs 
empêchant la fuite de l’animal lors de l’ouverture du 
portail.

En cas d’inexécution des mesures prescrites, nous serions 
contraints d’appliquer les règles prévues par la loi (article 
L 211-11 du Code Rural) pour préserver la tranquillité et 
la sécurité des personnes.

Informations relatives au signalement de 
poubelles non conformes par nos équipes

Madame, Monsieur,

Le service de collecte en porte-à-porte du Select’om 
va procéder à une signalisation des poubelles non 
conformes aux usagers durant les mois à venir.
Sont concernées en priorité les poubelles aux roues 
cassées mais aussi celles sans couvercle, fendues, etc.

En cas d’anomalies, les poubelles seront normalement 
collectées mais un mot sera laissé à l’intention de 
l’usager, avec les coordonnées du Select’om, pour lui 
indiquer la non-conformité de son bac.

Cette action s’appuie sur plusieurs aspects :

1. Règlementaires : le règlement de collecte du 
Select’om stipule par exemple que « le bac doit être 
présenté couvercle fermé sans que les déchets ne 
soient tassés ».

2. Sécuritaires : tout bac abimé/réparé ou à la roue 
manquante représente un risque pour l’agent qui le 
collecte comme pour l'usager.

3. Environnementaux : de plus en plus de poubelles 
n’ont plus de couvercle, ce qui implique que nous 
collectons de l’eau en cas de pluie.

Nous vous en informons aujourd’hui car ces 
signalements peuvent engendrer des questions de la 
part de vos habitants ou éventuellement un nombre 
accru à venir d’achats de poubelles par l’intermédiaire 
de vos services.

En effet, pour les poubelles noires datant d’avant 
1996, le Select’om n’a plus de pièces détachées pour 
effectuer des réparations, le rachat d’une poubelle est 
donc nécessaire si celle-ci est trop abimée.

Pour les poubelles plus récentes, l’usager pourra 
venir chercher gratuitement les pièces détachées au 
Select’om.

N’hésitez pas à renvoyer toute question spécifique 
vers nos services. 

Par avance, nous vous remercions vivement de votre 
précieuse collaboration et restons à votre disposition 
pour tout renseignement complémentaire.

Bien cordialement,

52 route Industrielle de la Hardt

67120 Molsheim

Tél. 03.88.47.92.20

Fax 03.88.47.92.29

La Communauté de Communes de la Mossig  
et du Vignoble vous informe de la création  
de sa page Facebook :

facebook.com/
communautedecommunesmossigvignoble
Pensez à vous abonner pour vous tenir informés  
de l’actualité de la CCMV.
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Plan Communal de  
distribution d’iodure de potassium

Lors de la séance du 17 novembre 2022, le conseil muni-
cipal a validé le Plan Communal de distribution d’Iode en 
cas d’accident nucléaire.

La gestion d’un accident nucléaire ou radiologique majeur 
nécessite la mise en œuvre de mesures destinées à limiter 
les conséquences d’une émission de substances radioac-
tives. Suivant les niveaux d’exposition prévus, il peut 
s’agir notamment d’un confinement, d’une évacuation 
ou d’une simple restriction de la consommation d’eau et 
d’aliments. Dans les zones susceptibles d’être contami-
nées par l’iode radioactif, la prise de comprimés d’iodure 
de potassium constitue une action complémentaire de 
protection des populations.

INFORMATIONS UTILES

COMITÉ DES FÊTES SCHARRACHBERGHEIM-IRMSTETT
RÈGLEMENT FINANCIER

Caution pour dégradation des biens immobiliers  500 €

Caution pour défaut de nettoyage constaté 110 €

TARIFS DE LOCATION DE LA SALLE COMMUNALE
         Tarifs ÉTÉ  Tarifs HIVER Tarifs
 du 01/04 au 30/09 du 01/10 au 31/03 

Salle et cuisine pour habitants de la commune 150 €  180 € —

Salle et cuisine pour personnes extérieures 210 €  240 € —

Salle pour réunions, assemblées générales,  
sans utilisation de la cuisine 80 €  110 €	 —

Associations —  — 35 €

Option pour forfait nettoyage de la cuisine   
et des appareils électroménagers —  — 110 €

Ces sommes sont à régler en totalité à la signature du contrat :
> Les deux chèques de caution sont à établir à l’ordre du Trésor Public
> Le chèque pour la location est à établir à l’ordre du Comité des Fêtes

Selon le Haut Conseil de la Santé Publique la distribu-
tion doit être ciblée prioritairement sur les enfants, les 
adolescents, les femmes enceintes et les femmes allai-
tantes. Au-delà de 40 ans, le risque de cancer de la thy-
roïde après exposition accidentelle est plus faible.

L’activation du plan communal se fera par le Maire suite 
à l’alerte de la Préfecture.

A SAVOIR :

Lieu de distribution des comprimés :
•   Mairie : 74 rue Principale à Scharrachbergheim
•   Mairie-annexe : 20 rue du Moulin à Irmstett

Alerte de la population :
•   Les radios et chaînes nationales.
•   Alerte communale : par le biais de l’application City-All, 
le panneau d’affichage, le site FB et internet de la com-
mune des horaires de distribution.

Autres moyens de protection :
La mise à l’abri est une protection efficace contre les 
effets des radioéléments qui sont rejetés en cas d’accident 
nucléaire. Dès l’alerte, il faut rentrer chez soi ou rester à 
l’intérieur d’un bâtiment en dur, fermer les portes et les 
fenêtres.
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DATES À RETENIR

Salle Communale à TRAENHEIM 
de 17 h 30 à 20 heures

• Mercredi 29 mars 2023
• Mercredi 9 août 2023
• Mercredi 13 décembre 2023

Salle Communale à ODRATZHEIM
de 17 à 20 heures

• Lundi 5 juin 2023
• Lundi 16 octobre 2023

Sous réserve de l'évolution des mesures sanitaires.
Les dates à retenir sont diffusées suite aux informations 
fournies par les diverses associations.

MARS 2023
04 > Repas concert Groupe « Chez l’Fred »  
  Salle des Tilleuls - (Les Bouts d'Entrain)
11 > Wìtzowe - Salle des Tilleuls (GSTM)
12 > Cours de taille et compostage
25 > Nettoyage de la Mossig
25 > Schiewefier (selon météo, sinon report au 01/04) 
  (Irmstetter Wackes)

AVRIL 2023
01 > Chasse aux œufs au Pfàrrgàrde

MAI 2023
08 > Commémoration 8-Mai à Scharrachbergheim
14 > Marché du Terroir et de l’Artisanat au Pfàrrgarde

JUIN 2023
17-18 > Spectacle de la Troupe  
  Salle des Tilleuls - (Les Bouts d'Entrain)
23 > Soirée moules-frites (Amicale des sapeurs-pompiers)
25 > Marathon du Vignoble

JUILLET 2023
22 > Soirée Tarte Flambée - Pizza (Irmstetter Wackes)

SEPTEMBRE 2023
24 > Fête des associations (Comité des Fêtes)
 > Exposition Scharr’Arts au Caveau Roi Dagobert

OCTOBRE 2023
 > Exposition Scharr’Arts au Caveau Roi Dagobert
22 > Marche Populaire (GSTM)

NOVEMBRE 2023
11 > Commémoration 11-Novembre à Irmstett

DÉCEMBRE 2023
02 > Téléthon (Comité des Fêtes)
09 > Goûter de Noël au Pfàrrgàrde

L'ABUS D'ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ - À CONSOMMER AVEC MODÉRATION

PAYSAGISTE
Jean-Luc MICHEL
• Entretien et aménagement
d’espaces verts

• Contrats annuels

+ Service à la personne
Déduction fiscale 50 %
selon loi en vigueur.

5 l’Orée des Vignes - 67310 TRAENHEIM
Tél. 03 88 50 52 89 
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LE SAVIEZ-VOUS ?

Société Mécanique  
Générale Jacky VIOLA

Nous avons eu le grand plaisir en cette année 2022 de 
fêter les 50 ans de la Société Mécanique Générale JACKY 
VIOLA, fondée le 1er octobre 1972.

Après un début dans la grange au fond de sa cour en tant 
qu’artisan dans son métier de tourneur, Jacky embauche 
son premier salarié Gérard PFISTER en mars 1976 et qui 
restera dans l’entreprise jusqu’à sa retraite fin 2005.

•   En 1980, l’entreprise obtient le 2e prix de Gestion Arti-
sanale organisé par la Banque Populaire, partenaire ban-
caire depuis toujours.

•   En 1981, l’effectif de sa petite entreprise est de 5 
employés et sa femme Lucienne en devient enfin une 
salariée.

•   En 1983, acquisition du premier centre d’usinage, un 
Mitsui SeikiI VR3, premier modèle présent dans le Bas-
Rhin.

•   En 1984, l’entreprise individuelle se transforme en 
SàRL. En l’espace de 4 ans, 8 nouvelles machines sont 
achetées et la construction de la première partie (600 m2) 
de l’atelier dans la zone artisanale est lancée. Pour Jacky, 
il était essentiel de maintenir l’emploi dans la commune. 
L’effectif passe à 12 salariés.

•   En 1990, la SàRL se transforme en SA et l’effectif passe 
à 23 salariés en 1991. Année où Valérie VIOLA, sa fille le 
rejoint dans l’entreprise pour s’occuper de la comptabilité 
et de la gestion du personnel.

•   En 1992, mise en place d’une « Fabrication Assistée par 
Ordinateur » et création d’une activité de conception de 
machines spéciales. 

1993 et 1994 sont des années difficiles, très instables, la 
conjoncture est très morose.

•   Pourtant en octobre 1994, concrétisation d’un des 
grands souhaits de Jacky : être fabriquant d’un produit et 
non uniquement sous-traitant. Il a alors l’opportunité de 
reprendre une activité de fabrication de systèmes d’étan-
chéité. Il crée sa deuxième société, CONCEPTSEAL, qu’il 
débutera dans l’atelier de sa cour d’habitation. Celle-ci 
est maintenant basée à Ernolsheim-sur-Bruche avec sa 
fille Valérie. 

•   En 1996, nouvelle acquisition d’outils de production 
et mise en place d’une interconnexion de toutes les 
machines à commandes numériques.

•   En 1997, extension des locaux pour en doubler la sur-
face et passer sur 1200 m2 de surface totale.

•   En 2000, Pierre CASPAR entre dans l’entreprise en tant 
que Directeur Technique & Associé.

•   En 2001 l’effectif le plus élevé est atteint avec 42 sala-
riés. 2008 et 2009 sont des années d’une crise impor-
tante.

•   Fin 2011, Monsieur et Madame VIOLA prennent leurs 
retraites.

•   En 2012 Pierre CASPAR est nommé Directeur Général, 
Valérie VIOLA est son associée et la société prend le statut 
de SAS avec un effectif qui n’est plus que de 24 salariés.

La reprise des investissements se fera en 2013 avec qua-
siment une nouvelle machine par an jusqu’à cette année 
2022.

•   2022 fut marqué par le départ brutal au mois de mai 
de Monsieur Jacky VIOLA, il n’aura malheureusement pas 
pu être présent à cet anniversaire des 50 ans de sa société.

•   Mi-novembre 2022, la société a été rachetée par Joseph 
JEAN-ROY et Charles HUCK. 

Bel avenir à la Société Mécanique Générale Jacky VIOLA 
pour les 50 prochaines années, qu’elles soient aussi riches 
et denses que celles qui viennent de s’écouler.

✹50
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LE SAVIEZ-VOUS ?

DITEP LES TILLEULS / concours Sodexo
Le CEFPPA Adrien-Zeller d’Illkirch a accueilli le 30 septembre 
2022 la finale régionale de la 24e édition du concours national de 
pâtisserie « un pour tous, tous pour un an » dédié aux personnes 
en situation de handicap. Sodexo, un des leaders mondiaux de 
la restauration collective a crée ce concours en 1998 pour déve-
lopper l’autonomie des personnes en situation de handicap à 
travers la cuisine.

Le thème de cette année « les desserts en trompe l’œil » a bien 
inspiré les 15 équipes en provenance de divers établissements 
médico-sociaux du Grand-Est, qui se sont affrontées dans une 
ambiance bon enfant. Outre le respect de la thématique, le jury 
a départagé les équipes en notant les qualités gustatives de 
la réalisation, mais aussi l’accompagnement de la personne en 
situation de handicap et la faisabilité du dessert en restauration 
collective. 

A l’annonce des résultats, l’équipe de l’institut thérapeutique 
éducatif et pédagogique « les Tilleuls » à Scharrach bergheim, 
composée de Yvann NGONVA (pensionnaire de l’établisse-
ment âgé de 10 ans), Palwasha SELAEMANY (cheffe Sodexo) et 
Nathalie SIEBERING (éducatrice) a laissé éclater sa joie. L’équipe 
gagnante représentera la région Grand-Est lors de la finale natio-
nale, qui aura lieu le 1er décembre dans le cadre exceptionnel de 
l’école des arts culinaires Lenôtre à Paris. Son dessert, la pois-
caille gourmande composée d’un fondant au chocolat, enrobé 
d’une chantilly mascarpone et d’un sablé breton faisant office 
de chapelure, de frites de poires caramélisées et d’un coulis de 
fruits rouges ressemble plus à un plat 
principal qu’à un dessert. 
Difficile de faire plus « trompe l’œil ».
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LE SAVIEZ-VOUS ?

Médaille d'honneur en Or pour Freddy MUTZIG

Remise de la médaille d’honneur en Or pour 30 ans de 
service au Caporal-Chef Freddy MUTZIG à la compagnie 
de Molsheim le vendredi 9 décembre 2022 en présence 
du Sous-préfet, Monsieur Thierry ROGELET ainsi que de 
nombreux élus et représentants des pompiers.

Naissance de Cigogneaux à Irmstett

D’après les informations, ils sont nés vers la mi-avril, on 
n’a pas la date précise.

in memoriam
Jacky VIOLA
Notre adjoint honoraire, Jacky VIOLA, n’est plus, il nous a quittés,  
le 13 mai 2022. 

Jacky était conseiller municipal de 1983 jusqu’en 2014.  
Adjoint au Maire de 2001 à 2008 il a été nommé Adjoint-honoraire en 2018.

Jacky avait une qualité humaine exceptionnelle.  
Il était d’un soutien sans faille, attentionné, serviable, toujours à l’écoute  
et prêt à prodiguer de bons conseils.

Au cours de ses différents mandats, Jacky a mis toutes ses convictions  
au service de la commune et de ses citoyens.

Merci à toi JACKY, Scharrachbergheim-Irmstett te sera toujours 
reconnaissant pour ton implication et tes services rendus.
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LES COMMERÇANTS DU VILLAGE

LA BOULANGERIE-PÂTISSERIE MAHON
Vous connaissez tous ou presque notre boulangerie ? 
Figurez-vous que les Mahon, propriétaires actuels, 
comptent des boulangers dans la famille depuis environ 
1825 ! D’oncles à cousins et de père en fils, le métier a su 
se perpétrer et évoluer depuis presque deux siècles. 

Les Mahon rachètent la boulangerie aux Bechtoldt en 
1960, le magasin de vente se situait dans la partie gauche 
lorsqu’on regarde les maisons et à droite nous trouvions 
l’atelier de fabrication. Entre 1973 et 1975, tout change 
et devient ce qui est aujourd’hui le fournil et le magasin 
de vente. Denis et sa sœur Fabienne s’investissent dans 
l’affaire familiale, l’un dans la boulangerie et l’autre 
dans la vente. Denis prendra la succession de son papa 
en 1995. Caroline, l’épouse de Denis, les rejoindra deux 
années plus tard et gère actuellement la vente. L’activité a 
toujours été plus axée sur la boulangerie que la pâtisserie 
et aujourd’hui encore, la boulangerie reste l’activité prin-
cipale. Denis a remis et remet encore certaines céréales 
en valeur telles que l’épeautre, le sarrasin ou encore le 
kamut. Il est dit que l’épeautre soigne aussi bien l’inté-
rieur du corps que l’extérieur et ses propriétés étaient déjà 
utilisées au Moyen Age. Denis aime utiliser ces farines un 
peu oubliées à la fois pour se démarquer et pour offrir à 
ses clients des pains plus sains et plus digestes. Lorsque 
c’est possible, les farines utilisées sont en bio. La qualité 
des farines a beaucoup changé ces deux dernières années, 
aussi il faut constamment réfléchir et retravailler les 
recettes pour que le pain soit toujours le meilleur ! N’est 
pas boulanger qui veut, le travail est parfois de l’ordre de 
la science ! Les levures, la météo, le temps de levage etc.
sont des paramètres à prendre en compte au quotidien. 

Chez les Mahon vous trouverez des baguettes clas-
siques, aux céréales, des pains de campagne, des pains 
aux céréales mais aussi des viennoiseries ou encore des 
produits de saisons (bredele, kouglopf aux épices, lamele, 
beignets, le délice des vignes etc.). Les pains à l’épeautre 
sont la spécialité maison.

Denis préfère la cuisine à la pâtisserie : son nouvel objectif 
est donc de développer petit à petit une partie traiteur. 
Vous avez déjà vu ses plats disponibles en vitrine pour 
lesquels il n’est pas nécessaire de passer commande, alors 
n’hésitez plus !

Ajoutons enfin qu'un système de Click and Collect verra 
également le jour au courant du mois d'avril sur leur 
nouveau site internet.

< La boulangerie dans les années 1960.

•••••••

La boulangerie est ouverte du mardi au dimanche  
selon les horaires affichés au magasin. 

Le lundi est leur jour de repos. 

En cas de besoin, vous pouvez les contacter au 
03 88 50 66 46
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LES COMMERÇANTS DU VILLAGE

La micro-brasserie « La Narcose »
La micro-brasserie La Narcose, a vu le jour en 2015, eh 
oui, déjà 7 années d’aventure ! Tout est parti d’une idée 
amusante qui était de suivre un stage de brassage, après 
avoir testé « pour le fun » l’élaboration d’une bière à la 
maison. Le stage s’est avéré plaisant et l’idée de poursuivre 
cette aventure a germé. La brasserie La Narcose est née 
et elle a investi ses nouveaux quartiers dans la menuiserie 
familiale. Des idées de bières, Agathe et Olivier en ont ! 
Bière aux orties, bière au gingembre, de saison et éphémères 
etc., toutes les recettes sont élaborées par les propriétaires. 
Depuis leurs débuts, la production a bien évolué pour 
atteindre une quantité annuelle de 250 hectolitres. Leur 
volonté est de continuer d’augmenter les quantités afin de 
répondre à la demande mais aussi d’améliorer le matériel et 
offrir plus de variétés, même si la vie de famille et la prise 
de plaisir restent les maîtres-mots.
Le travail à deux est important, même si Agathe gère 
une grande partie de l’activité, Olivier reste très présent 
en-dehors de son travail principal puisqu’il est pompier 
professionnel et plongeur. D’ailleurs le nom de Narcose 
est un terme technique de plongée sous-marine. Pour le 
comprendre, un peu de biologie s’impose : la narcose, aussi 
appelée « l'ivresse des profondeurs », est un phénomène 
naturel, dû à un excès d'azote qui, par conséquent, agit 
sur le système nerveux et provoque des troubles compor-
tementaux.
Depuis leurs débuts, leur démarche se veut écologique 
« au maximum de leur capacité ». Il était donc évident de 
produire en Bio et obtenir la certification, gage de qualité. 
Le cahier des charges est strict : les matières premières 
doivent être certifiées bio, la sélection de produits de 
nettoyage ayant le moins d’impacts, l’eau est filtrée pour 
réduire au maximum les pesticides présents. Et pour aller 
plus loin dans la démarche, l’eau de refroidissement des 
brassins est récupérée et réutilisée pour le lavage des 
bouteilles. La quasi-totalité des déchets est recyclable : les 
drêches sont rapportées à un agriculteur local pour son 
élevage, les bouteilles sont récupérées, lavées et réutilisées 
après stérilisation.
Leurs bières sont disponibles dans des points de ventes à 
Strasbourg, dans des biocoops, à Obernai ou encore chez 
Rothgerber entre autres et dans leur boutique au 88 rue 
Principale. Celles-ci sont commercialisées en bouteille ou 
en fût avec la possibilité de louer leur tireuse, et également 
dans les bars et restaurants. 
Pour les locations et les commandes, vous pouvez directe-
ment les contacter par téléphone ou par e-mail.

•••  Ouverture de la boutique : 
•••  Le vendredi de 17 à 19 heures, le samedi 
•••  matin de 10 à 12 heures et sur rendez-vous
•••  Pour les joindre :  07 83 93 70 53
•••  brasserie@lanarcose.com 
•••  www.lanarcose.com

L'ABUS D'ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODÉRATION

Goutez A l Ivresse 

des profondeurs  

Horaires d’ouverture : vendredi 17h - 19h, samedi 10h - 12h et sur rendez-vous au 07 83 93 70 53

88, rue principale - 67310 Scharrachbergheim • brasserie@lanarcose.com

AGRICULTURE UECERTIFIÉ PAR FR-BIO-10
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La belle époque.  
Balade découverte du Scharrach  
en parcourant les publicités (1908-1911)
Qui ne connaît pas ce « cône bienveillant entouré de vignes et 
couronné de pins autrichiens » qui pointe comme colline sous-
vosgienne à l’entrée de la vallée de la Mossig et qui a droit 
avec ses 316 mètres de haut au nom énigmatique de Scharrach. 
Ce dernier est déjà occupé depuis des millénaires : des fouilles 
archéologiques ont abouti à des trouvailles d’armes provenant 
de l’âge du bronze final (environ 1000 ans avant J.C.). Selon les 
historiens, les Celtes et plus tard les Romains ont érigé des forti-
fications sur ses hauteurs et au Moyen Âge, vers le XIIe siècle, on 
y a construit un château sur motte probablement détruit par les 
Armagnacs en 1444.

De position stratégique importante, la colline devient au début 
du XXe siècle un lieu de villégiature et d'excursion renommé 
lorsque le restaurateur Johann (Jean) Barthel (1863-1932) y 
a construit son hôtel-restaurant du nom de « Zum Scharrach » 
en 1907. Selon un témoignage, cet établissement comportait 
dix-huit chambres. C’était un beau bâtiment à colombages qui 
possédait une grande terrasse, une grande salle à manger et 
une autre plus petite. Au départ l’eau était acheminée en haut 
de la colline avec de grandes tonnes posées sur un char-à-
bancs tiré par chevaux et bœufs. En 1908 fut creusé un puits 
d’une profondeur de quinze mètres à l'arrière du bâtiment, 
côté forêt. C'est lors de ces travaux que fut mise à jour une 
couche géologique du Callovien supérieur formée d’argile et 
marne – datation d’âge du Secondaire de -166 à -163 millions 
d'années1.

La popularité du « Luftkurort Scharrach » – la cure de bon air au 
sommet – resta longtemps dans les mémoires des excursionnistes 
pendant les années avant et après la Première Guerre mondiale, 
au regard des dimanches d’été passés à cet endroit. De nombreux 
visiteurs venaient de Strasbourg et environs en calèche – une 
écurie était aménagée sous la terrasse pour le gardiennage des 
chevaux –, mais aussi en train par l'arrêt Scharrachbergheim 
ainsi que par le tramway à l'arrêt Odratzheim. Certains clients 
étaient des artistes et autres écrivains célèbres dans la région 
tels que Gustave Stoskopf (artiste peintre et dramaturge), les 
frères Albert et Adolphe Matthis (poètes lyriques) ou Charles 
Bastian (céramiste et illustrateur) qui se donnaient rendez-vous 
dans les murs du restaurant. De nombreuses cliques musicales 
venaient régulièrement y donner des concerts.

Mais avec l'éclatement de la Grande Guerre, le Scharrach 
redevint une position stratégique. Le 14 août 1914, les militaires 
allemands arrêtèrent Johann Barthel, réquisitionnèrent son 
établissement – trop visible de loin – et le firent démolir. Après 
la guerre, avec les (insuffisantes) indemnités perçues, Johann 
Barthel a reconstruit un restaurant guinguette plus modeste. 
Ce dernier a été irrémédiablement endommagé durant l'hiver 
1944-1945 par un détachement de goumiers marocains, entrai-
nant la fin de son activité. De ce riche passé, il reste aujourd’hui 
en relique et témoignage une allée de marronniers centenaires 
plantés après 1920.

1   Datation du site réalisée par analyse des ammonites et autres fossiles  
découverts. Travaux du géologue E.W. Benecke en 1909.

HISTOIRE

Jean Barthel et son épouse Catherine vers 1896 (document remis).

Serviette de table personnalisée (photo extraite du livre de la commune).

La salle du restaurant bondée en 1912 (photo extraite du livre de la commune).
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HISTOIRE

L’hôtel-restaurant « Zum Scharrach » en 1912 (collection F. Brière).

L’hôtel-restaurant entouré de ses vignes (collection F. Brière).

La gare de Scharrachbergheim,  
lieu d’arrivée de nombreux visiteurs (collection F. Brière).

Voyons enfin comment les encarts publicitaires dans les journaux  
des années 1908 à 1911 présentaient les lieux :

Titres de la Straßburger Neue Zeitung, des Straßburger Neueste Nachrichten (ancêtres des Dernières Nouvelles d’Alsace) et du Straßburger Post (sources : gallica.bnf.fr).

« L'une des plus belles vues des Vosges » – Straßburger Post (6 juin 1908).
Texte traduit : Hôtel-Restaurant Scharrach, sur le Scharrachberg, gare de Scharrachbergheim. Proximité 
immédiate d’une forêt de sapins. Superbe vue, l’une des plus belles des Vosges. Point de départ des 
plus belles excursions dans les Vosges. Petites et grandes salles pour sociétés et associations. Vins de 
montagne garantis exclusivement de notre production. Bière « Export » de Mutzig et de Munich. Bonne 
cuisine. Pension à partir de 3, 50 Marks.

Johann (Jean) Barthel, Aubergiste à l’« Étoile d’Or » (« Goldenen Stern »), Scharrachbergheim

Un concert de musique pour la Pentecôte – Straßburger Neueste Nachrichten (29 mai 1909).
Texte traduit : Hôtel-Restaurant Scharrach, sur le Scharrachberg, gare de Scharrachbergheim. Où 
allons-nous pour les fêtes de la Pentecôte ? Sur le Scharrach. On y trouve d'excellents plats de midi et 
du soir, de bons vins, de la bière « Export » de Mutzig et de la marque Augustiner ainsi qu’un concert 
de musique. Joh. Barthel, aubergiste à l’« Étoile d’Or », Scharrachbergheim

Avis aux skieurs et aux cyclistes : le restaurant est ouvert tous les dimanches  
de beau temps – Straßburger Neue Zeitung (10 décembre 1910).
Texte traduit : Scharrach ! Suite aux multiples demandes, j’informe les diverses associations et sociétés, 
les skieurs et les cyclistes, que mon restaurant sur le Scharrach est ouvert durant tout l’hiver, les 
dimanches de beau temps. Si des associations ou des sociétés souhaitent faire une excursion sur le 
Scharrach un jour de semaine, je les prie de m’en informer par avance.

Respectueusement ! Johann Barthel

« Venez profiter de l'air vivifiant » – Straßburger Neueste Nachrichten (11 mars 1911).
Texte traduit : Le Scharrach ! Sortez de votre chambre douillette et venez profiter de l'air vivifiant de ce 
mois de mars. Une excursion au Scharrach vous sera grandement profitable grâce à la commodité de 
trains bon marché. – Cuisine et cave réputées. – Grand piano de concert à disposition des sociétés et 
des associations. J. Barthel

« Excursion de Pâques » et « cuisine réputée » – Straßburger Post (15 avril 1911).
Texte traduit : Excursion de Pâques sur le Scharrach. Associations et sociétés voudrons bien ne pas 
oublier le Scharrach pour leurs excursions de mai ; on y déguste toujours de très bons vins « maison » et 
de la bière « Export » de Mutzig et de Munich. Cuisine réputée. J. Barthel

Francis BRIÈRE

Remerciements aux habitants  
de Scharrachbergheim-Irmstett et alentours  
pour leurs souvenirs.
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LES PAVÉS DE MÉMOIRE : STOLPERSTEINE
Le dimanche 27 mars 2022, à l'initiative d'une classe de 3e 

de Julien Helfer – professeur d'histoire-géographie du collège 
Grégoire-de-Tours de Marlenheim – et de l'association Stolper-
steine 67, les six premiers pavés de mémoire nommés Stolper-
steine ont été posés sur le territoire Mossig et Vignoble, devant 
le dernier domicile libre de victimes du nazisme de Balbronn, de 
Marlenheim, d'Odratzheim et de Scharrachbergheim-Irmstett. 
Au sein de notre commune, l'une de ces pierres « sur lesquelles 
on fait trébucher les consciences » a été scellée en hommage à 
Fanny May (1888-1944) devant sa maison de la rue Principale 
à Scharrachbergheim.

À l'été 1940, suite à la défaite française face aux armées 
allemandes, les derniers juifs présents en Alsace, devenus 
indésirables, sont expulsés par l'occupant nazi. Avec son père 
Moïse, sa mère Clara, sa sœur Selma et son frère Félix, Fanny 
May « déplace son domicile » (expression permettant d'occulter 
et d'embellir cette expulsion) à Viménil et Grandvillers dans le 
département des Vosges. L'espoir d'un retour rapide et peut-
être un manque de ressources peuvent expliquer cet exil à 
seulement 75 kilomètres de son village natal.

Dans les Vosges elle retrouve son autre frère, Simon, arrivé de 
Strasbourg avec son épouse et ses trois filles. Dénoncée en mars 
1944, Fanny est arrêtée par les SS avec plusieurs membres de sa 
famille, puis internée au camp d'Écrouves près de Toul. Sa sœur 
Selma est sauvée par la pneumonie qu'elle a contractée et qui 
la rend trop faible pour être déportée. Les autres May arrêtés 
sont eux emmenés à Drancy d'où ils sont déportés le 13 avril 
1944 par les wagons à bestiaux du convoi n° 71. Destination 
finale : Auschwitz-Birkenau. Fanny y est assassinée avec son 
frère Simon, sa belle-sœur Suzanne et ses deux nièces Liliane et 
Solange ; seule sa troisième nièce, Andrée, a survécu aux camps 
de la mort.

Une assemblée nombreuse est venue assister le 27 mars dernier 
à la pose du pavé de mémoire en hommage à Fanny May. 
Madame la Maire et le pasteur Janus ont successivement pris 
la parole pour rappeler les crimes commis durant cette guerre, 
avant qu'Alexis Rick, ancien élève du collège de Marlenheim, 
rende un hommage poignant à Fanny May. Les descendants, 
Madame Leva et Monsieur Olff, les enfants d'Andrée, survi-
vante à la déportation, ont également pris part à la cérémonie 
et ont raconté l'histoire de leur famille. Disparue dans l'ano-
nymat le plus complet d'un camp d'extermination nazi, Fanny 
May a désormais été en quelque sorte réintroduite dans son 
ancien lieu de vie. Le polissage régulier de la plaque de laiton 
qui recouvre le pavé permet quant à lui de perpétuer le souvenir 
de cette Scharrachbergheimoise au destin tragique.

•••••••
NB :  D'autres personnes originaires de la commune ont été victimes de 
persécutions nazies. Ainsi nous n'oublions pas les autres membres de 
la famille May déportés avec Fanny mais domiciliés à Strasbourg ; ils 
seront très prochainement honorés dans la capitale européenne. Arthur 
Levy (1889-1944) habitait quant à lui avec sa famille à Balbronn où 
de futures poses restent à prévoir. Enfin, des Stolpersteine ont déjà 
été scellés en 2019 pour Albert Bloch (1888-1944) et son fils Gaston 
(1926-1944), dans la commune de Muttersholtz où ils résidaient.

HISTOIRE

Dimanche 27 mars 2022 Pose du Stolperstein en l’honneur de Fanny MAY, 
déportée à Auschwitz 

qui habitait Scharrachbergheim.
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ÉTAT-CIVIl

NAISSANCES

18/01/2022 ANDRE Noah Pierre et ANDRE Ruben Julian  21 rue du Moulin (IR)
12/02/2022 PETITJEAN Lyo  19 rue de Soultz-les-Bains (SC)
01/03/2022 RUDOLF Lucie  11 rue du Moulin (IR)
22/03/2022 JACOB RIEHL Marie Léa  11 rue Froehn (SC)
23/04/2022 JEROME Antoine  19 rue du Pasteur-Heyler (SC)
07/06/2022 NEUROHR Sacha René Michel  5 rue du Pasteur-Heyler (SC)
14/06/2022 DUREY Lucien Louis Emile  9 rue du Pasteur-Heyler (SC)
20/06/2022 DUMONTIER Benjamin Guillaume Anthony  58a rue Principale (SC)
05/07/2022 TRAENKLE Emilien  18 rue du Pasteur-Heyler (SC)
06/07/2022 MARQUE Louis Antoine Emile  9 rue de l’École (SC)
16/07/2022 JOST Lya  12 rue du Pasteur-Heyler (SC)
10/08/2022 BEHR Emma  10 rue de l’Église (SC)
17/08/2022 SELLINI Arno, Léon  9 rue de l’Église (SC)
22/09/2022 HECKMANN Rose, Marianne, Gabrielle  27 rue Principale (SC)
30/09/2022 BIERG Elena Christine Sylvie  24 rue du Pasteur-Heyler (SC)
02/10/2022 BRANDT Priam  3 rue de la Source (SC)
20/10/2022 DIEM Louise Muriel Paulette   11 rue Pasteur-Heyler (SC)
05/12/2022 DELAGE Victor  46 rue du Pasteur-Heyler (SC)

MARIAGES

22/02/2022 LAEULI Nicolas et POPOVA Maria       (chez Mme et M. Aznar) 8 rue des Comtes de la Roche (SC)
28/05/2022 JACOB Pierre et REYSZ Alexia  21 rue du Général-Wurmser (SC)
28/05/2022 SCHWOEBEL Marie-Noëlle et KERLEN Sophie  3 rue du Château (SC)
09/07/2022 HERTFELDER Ludovic et LAPP Julie  26 rue du Pasteur-Heyler (SC)
03/09/2022 SCHOEFFTER Cédric et GUNTZ Hélène  19 rue du Moulin (IR)

DéCèS

04/02/2022 HEITZ Jean-Paul                              (chez Mme et M. Gand) 23 rue du Général-Wurmser (SC)
05/02/2022 FRIESS Jean-Paul  4 rue du Puits (SC)
09/03/2022 FURNO Jean-Paul  19 rue Principale (SC)
23/03/2022 HOMMAIRE André  8 route de Molsheim (IR)
17/04/2022 BRECHENMACHER Raymond  88 rue Principale (SC)
06/04/2022 JUNG née WOLFF Catherine  11 rue de Soultz-les-Bains (SC)
13/05/2022 VIOLA Jacky  39 rue Principale (SC)
04/08/2022 NEUMEYER Charles  41 rue Principale (SC)
18/10/2022 VILLEMAIN née BALTHAZARD Francine  8 rue du Général-Wurmser (SC)
06/11/2022 CHENKIER née PIERRE Nicole   1 rue du Moulin (IR)
18/11/2022 KASPAR Albert  24 rue de l’Église (SC)

23/11/2022 HUNEAU Bernard  3 rue de Soultz-les-Bains (SC)
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Une nouvelle nonagénaire ! 
Mathilde VAN FUHREN

Mathilde Van Fuhren a fêté récemment 
son 90e anniversaire entourée de sa 
famille. Ses voisins et amies ont égale-
ment eu une pensée chaleureuse pour elle 
à cette occasion.

Originaire de Irmstett, elle est née le 8 mai 
1932 à Strasbourg, dans une famille de 
trois enfants. Fille de Léon et de Georgette 
Salomon, elle est bien connue et appré-
ciée par les villageois pour sa gentillesse. 

En 1971, elle a épousé Jean Van Fuhren 
avec lequel elle a géré durant de nom-
breuses années un gîte rural, son époux 
est malheureusement décédé en 2010.

Durant sa vie active, elle a aidé ses parents 
dans les tâches agricoles et a travaillé 
comme agent de service hospitalier aux 
Hôpitaux Universitaires de Strasbourg 
durant près de 30 ans.

Toujours alerte et en forme, sa passion 
pour la lecture des DNA, participer aux 
repas du Club de l’Amitié et voir ses amies 
rythment ses journées.

Le maire Sylvie Tholé et le maire-délé-
gué d’Irmstett Jean-Marc Mahon se sont 
rendus à son domicile pour y partager ce 
moment festif et lui remettre au nom de 
la commune un bel arrangement floral.

Les 85 ans  
d'Henriette KRAUSS

Henriette Krauss est née le 3 mars 1937 
à Niederhaslach. Elle s’est mariée avec 
Xavier Krauss le 3 juin 1960 à Irmstett 
et depuis elle n’a plus quitté son village 
d’adoption. 

Veuve depuis 32 ans, elle partage les plai-
sirs du jardinage où elle s’occupe avec 
passion de ses fleurs et de son potager, 
un très beau rosier embellit l’entrée de la 
maison. Elle œuvre au fleurissement de la 
commune où elle se voit d’ailleurs attri-
buer des prix par le jury lors du concours 
communal des maisons fleuries.

Pour bien commencer sa journée en gar-
dant l’esprit ouvert, Henriette a pour rituel 
quotidien de lire les DNA et passer de 
bons moments autour d’un café avec sa 
voisine fait partie de son programme de 
la journée. Elle est également membre du 
club de l’amitié.

A l’occasion de ses 85 ans, le maire Syl-
vie Tholé accompagné du maire-délégué 
Jean-Marc Mahon sont venus la féliciter 
et lui offrir un arrangement floral au nom 
de la municipalité et de tous les habitants 
de la commune.

85e anniversaire 
de Suzanne PAUL

Suzanne PAUL vient de fêter ses 85 ans. 
Elle est née à Furdenheim le 26 juin 1937.

À cette occasion, Sylvie Tholé, maire de 
Scharrachbergheim-Irmstett, les adjointes 
Valérie Reysz et Claudia Paul, la secrétaire 
de mairie ainsi que Jean-Marc Mahon, 
maire-délégué d’Irmstett, sont venus lui 
souhaiter son anniversaire et lui remettre 
un bel arrangement floral.

Pour agrémenter cet évènement, Suzanne, 
épaulée de son ami Serge, a souhaité 
organiser un dîner convivial pour accueil-
lir l'assemblée communale ainsi que sa 
famille proche. Une vraie réussite !

Suzanne Paul est très connue dans notre 
village. Ceci est lié, entre autre, à ses 
expériences dans la restauration locale, 
mais également à sa longue activité de 
remplacement pour la distribution de 
notre journal les DNA, sans oublier son 
passe-temps favori : le jardinage. Elle est 
également toujours participante aux évè-
nements récréatifs organisés par les asso-
ciations locales et communales. 

Pour son très grand bonheur, Suzanne est 
une arrière grand-mamie très fière de son 
arrière-petit-fils, Nassim, 5 ans, qui vit 
avec ses parents sur l'île de la Réunion.

Ont également fêté :

Les 85 ans  / 11 octobre 1937

Gérard HECKMANN — IR

Les 85 ans  / 13 octobre 1937

Alice HEINRICH (née SCHMITT) — SC

LES GRANDS ANNIVERSAIRES  en 2022         D'GROSSE GeburtSdÀje

Nous adressons  
nos meilleurs vœux à

Lucie KNORR
pour son centenaire !

10 0 !
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85e anniversaire 
de Jacqueline WELSCH

Le 30 mai, Jacqueline Welsch a fêté son 
85e anniversaire entourée de sa famille.

Elle est née en 1937 à Paris 13e. Fille 
unique de Maria Vagost et Alfred Hill. En 
1940, son père est happé par la guerre, 
sa mère et elle reviennent s’installer à 
Traenheim, où elle passera toute sa jeu-
nesse.

Elle a suivi une formation de couturière à 
Molsheim et a travaillé pendant quelques 
années chez Boulco-Muller à Traenheim.

En 1961, elle épouse René Welsch de 
Scharrachbergheim. Ensemble, ils exploi-
teront et agrandiront le domaine agri-
cole familial.

Quatre enfants sont nés de leur union : 
Freddy en 1962, Marc en 1966, Claudine 
en 1967 et Gaby en 1969.

Jacqueline a 8 petits-enfants : Gaëtan, 
Maxime, Alexia, Laura, Fiona, Romane, 
Emma, Enzo et 2 arrière-petits-enfants : 
Eden et Elio 

Elle s’occupera également de son 
beau-père jusqu’en 1980 et de sa mère 
jusqu’en 2010.

Son époux est malheureusement décédé 
en 2019.

Elle aime faire des Bredeles et des Kou-
gelhopfs chaque semaine pour le bon-
heur de sa famille.

Le maire Sylvie Tholé, les adjoints Valé-
rie Reysz et Claudia Paul se sont rendues 
à son domicile pour lui transmettre les 
vœux de la commune et lui offrir un 
beau présent.

Jean-Pierre LEICHTWEISS 
souffle ses 85 bougies

Jean-Pierre Leichtweiss est né à Stras-
bourg le 14 juillet 1937 et a passé son 
enfance à Ingwiller entouré de son 
frère. 

Durant sa vie active, il était jardinier, 
docker, menuisier et il finit sa carrière 
après 30 ans de loyaux services aux 
DNA en tant qu’auxiliaire à l’imprime-
rie. Depuis l’âge de 57ans, il jouit d’une 
retraite bien méritée.

Il s’est marié à Strasbourg le 30 avril 
1960 avec Claire Greber, avec qui il vit 
un mariage heureux. 

De leur union sont nés trois enfants 
et six petits-enfants qu’ils ont souvent 
gardé, ont élargi le cercle familial.

Le 14 novembre 1990, le couple a 
acquis l’ancienne mairie d’Irmstett, son 
épouse était très heureuse de revenir 
dans son village natal.

Jean-Pierre adorait partir en vacances 
avec la caravane et retrouver ses amis 
du camping. 

Les longues promenades et les 
moments conviviaux de partage au 
Club de l’Amitié font également partie 
de ses hobbies.

Madame le maire Sylvie Tholé, le maire-
délégué Jean-Marc Mahon et l’adjointe 
Claudia Paul sont venus le féliciter et 
lui ont remis un panier garni au nom 
de la municipalité et de tous les habi-
tants de la commune.

Les 85 bougies 
de Jean-Paul BAUMANN

Monsieur Jean-Paul Baumann vient de fêter 
ses 85 ans et a reçu la visite de Sylvie Tholé, 
maire de Scharrachbergheim-Irmstett, l’adjoint 
au maire Valérie Reysz ainsi que Jean-Marc 
Mahon, maire-délégué d’Irmstett, venus lui 
souhaiter son anniversaire et lui remettre un 
cadeau au nom de toute la municipalité.
Jean-Paul Baumann, né le 25 janvier 1937 à 
Strasbourg est l’aîné des 4 enfants de Frédé-
rique Moser et Philippe Baumann, fils de bou-
langers il a 2 frères et 1 sœur. Après sa scolarité 
et ses études techniques à Strasbourg, Jean-
Paul a fait son service militaire comme Officier 
en Algérie. 
Jean-Paul a fait toute sa carrière professionnelle 
chez Siemens à Strasbourg où il s’est épanoui 
en réalisant des projets très intéressants et lors 
de ses déplacements en France et en Europe.
En août 1959, il épousa Marie-Thérèse à Stras-
bourg et au Mont Sainte-Odile. Trois enfants 
sont issus de leur union : Catherine en 1961, 
Pierre en 1962 et Nicolas en 1965. Avec son 
épouse, il a voyagé à l’autre bout du monde 
pour rendre visite à leur fils installé en Australie.  
En 1980, ils ont décidé de s’installer à Schar-
rachbergheim où ils construisent leur maison au 
pied de la colline du Scharrach. La vie au vert 
au pied du vignoble est paisible, les enfants et 
petits-enfants viennent avec bonheur vivre des 
vacances inoubliables.
Après de nombreuses années de bonheur, son 
épouse est décédée en 2012, mais la maison de 
famille reste un refuge pour tous les descen-
dants Baumann autour de leur patriarche.
Lors du confinement, son fils Pierre, chef cuisi-
nier, a pris soin de son père en lui mijotant de 
bons petits plats, ce dernier est malheureuse-
ment décédé le 1er décembre 2021. 
Depuis peu, sa fille Catherine vit avec son père 
dans la maison familiale.
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 97 ANS 04/11 – Lucien HEIDMANN - SC

 93 ANS 09/11 – Raymond SCHARDONG - IR

 92 ANS 17/09 – Edmond FRITSCHMANN - SC

 91 ANS 10/04 – Emma BARTH (née BOCH) - SC

 90 ANS 08/05 – Marie-Mathilde VAN FUHREN (née SALOMON) - IR

 89 ANS 17/01 – Marguerite LORENTZ (née SCHRAMM) - IR
 29/01 – Alice WITTNER (née SATTLER) - SC
 10/02 – Colette BRECHENMACHER (née HELMLING) – SC
 16/08 – Serge BARDIN - IR

 88 ANS 03/06 – André MUSCULUS - SC
 23/07 – Marthe REYSZ (née BECHTOLDT) – SC

 87 ANS 11/03 – Marie-Antoinette SALOMON - IR
 11/04 – Renée SCHMIDT (née GREBER) – IR

 86 ANS 10/04 – Jeannine FRITSCH (née METZ) – SC
 12/06 – Marguerite REEB (née MULLER) – SC
 14/06 – Annette REYSZ (née MATTHISS) – SC

 85 ANS 25/01 – Jean-Paul BAUMANN – SC
 03/03 – Henriette KRAUSS (née WELKER) - IR
 30/05 – Jacqueline WELSCH (née HILL) – SC
 26/06 – Suzanne PAUL (née BOEHRINGER) – SC
 14/07 – Jean-Pierre LEICHTWEISS – IR
 11/10 – Gérard HECKMANN – IR
 13/10 – Alice HEINRICH (née SCHMITT) – SC

 84 ANS 29/07 – André LOHR - SC

 83 ANS 02/04 - Anne SIMON (née KEISER)
 31/07 – Marie-Josée SALOMON (née STROH)

 82 ANS 01/02 - Albert ADAM - SC
 23/02 - Jean-Claude ULRICH - IR
 17/04 – Albert HECKMANN – IR
 27/04 – Claire LEICHTWEISS (née GREBER) – IR
 03/05 - Antoinette SALOMON (née SCHAEFFER) - IR
 06/12 – Rodolphe ORTH – SC

 81 ANS 19/01 – Jeanne DATT (née GROSJEAN) – SC
 25/01 – Joseph DROESCH – IR
 05/02 – Edith ORTH (née HENNING) – SC
 10/02 – Nicole CHENKIER (née PIERRE) – IR († 03/12/2022)
 05/04 – Marie Thérèse HECKMANN (née ULRICH) – IR
 28/09 – André FESSARD – SC
 17/10 – Paulette DROESCH (née NIEDERST) - IR
 20/10 – Erica PFEIFFER (née SCHAEFER) – SC

 80 ANS 21/02 – Anne-Marie LOHR (née BARTHEL – SC
 10/03 – Helmut BEFORT - SC
 14/03 – Suzanne HALBWACHS (née SALOMON) - IR
 05/04 – Marguerite BARDIN (née EISENMENGER) - IR
 20/05 – Monique STOECKEL (née BIESCHEL) – SC
 21/05 – Gilbert STOECKEL – SC
 29/08 – Werner MEYER – SC
 24/10 – Georges BUCK – SC

 20/11 – Jean-Paul FISCHER – IR

LES ANNIVERSAIRES en 2022 NOCES de diamant & D'OR

NOCES D’OR des époux REGOUBY
Bernard REGOUBY né le 19 août 1949 à Strasbourg, 
VRP en vins fins et Lina STUMPF née le 8 décembre 
1950 à Kehl (Allemagne) viennent de fêter leur demi-
siècle de vie commune.

Leur mariage a été célébré le 22 juillet 1972 à Stras-
bourg. De leur union sont nés deux enfants Fabien en 
1975 et Grégory en 1981. Ils ont installé leur foyer dans 
notre commune depuis 1977.

Madame le maire Sylvie Tholé, l’adjoint au maire, 
Claudia Paul et le maire-délégué d’Irmstett Jean-Marc 
Mahon sont venus féliciter le couple lors d’une amicale 
visite et leur ont remis au nom de la commune un 
panier garni des producteurs et commerces locaux.

Il reste à leur souhaiter une très longue et heureuse 
continuation de vie commune et rendez-vous dans dix 
ans pour les noces de diamant.

NOCES en 2022

•  Anne-Marie et André LOHR - SC 
Noces de DIAMANT (31 juillet 1962)

•  Christiane et Jean-Luc PONEL - SC 
Noces d'OR (25 mars1972)

•  Lina et Bernard REGOUBY - SC 
Noces d'OR (22 juillet1972)

NOCES (oubli en 2021) 

•  Monique et Gilbert STOECKEL - SC 
Noces de DIAMANT (26 août 1961)

•  Jeannine et Marcel SALOMON - IR 
Noces d'OR (13 novembre 1971)

•  Christiane et Sylvain GEY - IR 
Noces d'OR (7 août 1971)

•  Marguerite et Jean-Marie MUHLBERGER - IR 
Noces d'OR (29 janvier 1971)

>>> Les couples qui souhaitent paraître dans le Dorf Bladel 
doivent se signaler car en mairie nous n’avons pas cette 
information.
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TRIBUNE

Expression des conseillers municipaux  
de l’opposition le 18 décembre 2022
Il apparait pour l’année 2022, deux axes principaux qui sont 
le budget pour l’année 2022 et la nouvelle mairie.
Le budget 2022 est quasi identique à celui de 2021 avec 
le rajout de lignes supplémentaires concernant la nouvelle 
mairie et le bénéfice d’environ 590.000 € des ventes 
foncières du terrain de l’ancienne école. Ni en commission 
de finances, ni lors des séances du conseil municipal n’ont 
été discutés, ou à minima présentés, les orientations budgé-
taires pour 2022 : quelle Politique pour nos 2 villages ? Alors 
que le réchauffement climatique, la chute de la biodiversité, 
le manque d’eau sont des faits établis, la majorité est restée 
le premier semestre 2022 sur un schéma « classique » établi 
depuis des années :
•   Broyer la végétation des talus sur tout le banc communal 
alors que des communes comme Marlenheim ont décidé 
de planter des haies le long des chemins communaux ;
•   Implanter massivement des jardinières de légumes ou 
de fleurs qui nécessitent un arrosage quotidien durant de 
longues heures ;
•   Vendre du foncier agricole riche en biodiversité (conseil du 
5 mai 2022) car « on n’en fait rien », réponse donnée suite à 
la question « pourquoi cette vente ? ».
Concernant la nouvelle mairie, le conseil municipal du 21 
octobre 2021 avait acté l’attribution du marché de Maitrise 
d’œuvre pour la nouvelle mairie d’un montant 113.550 € HT 
pour un coût prévisionnel des travaux de 678.697 € HT.
Lors du Conseil Municipal du 15 décembre 2022, il est voté 
l’attribution des lots travaux de la nouvelle mairie pour un 
coût prévisionnel des travaux de 979.192 € HT (soit + 45 %). 
Ce nouveau bâtiment de même pas 300 m2 n’aura même 

pas le label « PassivHaus » et va donc coûter à la collectivité 
1.200.000 € HT si on ajoute les frais d’équipement (mobi-
lier, informatique...), les prestations intellectuelles (maîtrise 
d’œuvre, contrôleurs) et des mesures compensatoires 
(aire de jeu en remplacement du terrain de foot actuel par 
exemple). Pourquoi avoir engagé la commune vers une telle 
dépense alors que pour presque le tiers du prix, on aurait 
pu avoir une rénovation d’une grande qualité environne-
mentale et patrimoniale de l’actuel bâtiment ? La commune 
de Dahlenheim avait fait le choix de rénovation de sa belle 
mairie, largement subventionnée. Après s’être séparé d’une 
partie du foncier de la commune (vente des terrains de 
l’ancienne école), qu’est-ce qui attend les habitants pour 
permettre cette vitrine ? Est-ce une hausse des impôts, une 
baisse des aides et services ? En comparaison, la ville de 
Wasselonne a tout simplement renoncé à construire un 
nouveau bâtiment suite à l’explosion de son coût.
Toutefois, nous profitons de cette tribune pour remercier :
•   Madame le Maire d’avoir associé le 30 novembre 2022 
certains habitants de la rue Principale aux réflexions sur la 
sécurisation de la traverse de Scharrachbergheim.
•   L’équipe municipale d’avoir permise l’extinction de l’éclai-
rage public après 23 heures.
•   Les adjoints et conseillers investis dans l’animation de nos 
villages.
En souhaitant un respect mutuel pour la nouvelle année 
2023, que les tensions s’apaisent au sein des prochaines 
réunions du conseil municipal.

Les 3 élus du Groupe 
Scharrachbergheim-Irmstett Autrement 

> GSIA@orange.fr

VIGNERONS & BIODIVERSITÉ

Du côté des viticulteurs
Durant ces derniers mois, les viticulteurs 
se sont engagés pleinement en faveur de 
la biodiversité de leur vignoble. 

Les uns, en collaboration avec la Ligue 
de Protection des Oiseaux, ont planté 
des haies et arbres de différentes variétés 
sur le ban de Scharrach. Les seconds, 
en collaboration avec l'Association des 
Viticulteurs d'Alsace et l'Association 
Haies Vives, ont prêté main-forte à leurs 
collègues viticulteurs du Grand Cru 
Engelberg de Dahlenheim et Scharrach, 
lors de la plantation de haies et d'arbres. 
D'autres ont mis en places des bandes 
fleuries le long de leur vigne. 

L'ensemble de ces actions favorise 
la biodiversité, en fournissant abri, 
nourriture et protection à de nombreuses 
espèces d'oiseaux et d'insectes. 
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